
GB/IE/NI/MT/CY: Operating Instructions

GB/IE/NI/MT/CY: Illustrations

Step 1 - Switch to <ON>
Step 2 - Press her tummy and she laughs.
Step 3 - Insert the pacifier, and the mouth moves.
Step 4 - Fill the bottle with clear water.
Step 5 - Add water to fill the reservoir tank.
Step 6 - A small burp signals a full tank.
Step 7 - After the burb she cries.
Step 8 - Sensor points to stop crying.

Inserting / Replacing the Batteries:
Step 1 - Switch to <OFF>. Unscrew the lid.
Step 2 - Replace or insert the batteries.
Step 3 - Securely close the lid with the screw.

GB/IE/NI/MT/CY: Warning! For safety reasons, please remove all wires, plastic or rubber bands, tags, or other fastenings befo-
re handing the toy to the child. Warning! To be used under the direct supervision of an adult. Pictures shown in this document 
are for reference only and will not match the product that comes with it.
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DE/AT/CH: Bedienungsanleitung

DE/AT/CH: Illustrationen

Step 1 - Den Schalter auf <ON>
Step 2 - Drücke auf den Bauch und sie lacht.
Step 3 - Schnuller geben und der Mund bewegt sich.
Step 4 - Flasche mit klarem Wasser füllen.
Step 5 - Wasser geben um den Vorratstank aufzufüllen.
Step 6 - Ein Bäuerchen meldet den vollen Tank.
Step 7 - Nach dem Bäuerchen weint sie.
Step 8 - Sensorpunkte zum Stoppen des Weinens.

Einlegen / Wechsel der Batterien:
Step 1 - Schalter auf <OFF>. Deckel abschrauben.
Step 2 - Batterien wechseln oder einlegen.
Step 3 - Deckel mit Schraube sicher verschließen.

DE/AT/CH: Achtung! Aus Sicherheitsgründen bitte alle Drähte, Plastik- oder Gummibänder, Anhänger oder sonstige Befesti-
gungsmaterialien vom Spielzeug entfernen, bevor das Spielzeug dem Kind in die Hände gegeben wird. Achtung! Nur unter der 
direkten Aufsicht eines Erwachsenen benutzen! Die in diesem Dokument gezeigten Bilder dienen nur als Referenz und stimmen 
nicht mit dem mitgelieferten Produkt überein.
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FR/CH/BE: Mode d‘emploi

FR/CH/BE: Illustrations

Étape 1 - Placez l‘interrupteur sur <ON>.
Étape 2 - Appuyez sur son ventre et elle rit.
Étape 3 - Insérez la tétine et sa bouche bouge.
Étape 4 - Remplissez le biberon d‘eau claire.
Étape 5 - Ajoutez de l‘eau pour remplir le réservoir.
Étape 6 - Un petit rot indique que le réservoir est plein.
Étape 7 - Après le rot, elle pleure.
Étape 8 - Points du capteur pour arrêter les pleurs.

Insertion / remplacement des piles :
Étape 1 - Placez l‘interrupteur sur <OFF>. Dévissez le couvercle.
Étape 2 - Remplacez ou insérez les piles.
Étape 3 - Refermez solidement le couvercle avec la vis.

FR/CH/BE: Attention ! Pour des raisons de sécurité, veuillez enlever tous les fils de fer, fils en plastique, élastiques, étiquettes 
ou autres matériels de fixation du jouet avant de le remettre à l‘enfant. Attention ! A utiliser uniquement sous la surveillance 
d’un adulte. Les images présentées dans ce document sont fournies à titre indicatif uniquement et ne correspondent pas au 
produit qui l‘accompagne.
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IT/CH/MT: Istruzioni per l‘uso

IT/CH/MT: Illustrazioni

Passo 1 - Portare l‘interruttore su <ON>.
Passo 2 - Premere sulla pancia e lei ride.
Passo 3 - Inserire il ciuccio e la bocca si muove.
Passo 4 - Riempire il biberon con acqua pulita.
Passo 5 - Aggiungere acqua per riempire il serbatoio.
Passo 6 - Un piccolo ruttino segnala che il serbatoio è pieno.
Passo 7 - Dopo il ruttino, piange.
Passo 8 - Punti del sensore per far smettere di piangere.

Inserimento / sostituzione delle batterie:
Passo 1 - Portare l‘interruttore su <OFF>. Svitare il coperchio.
Passo 2 - Sostituire o inserire le batterie.
Passo 3 - Chiudere saldamente il coperchio con la vite.

IT/CH/MT: Avvertenze! Per motivi di sicurezza togliere dal giocattolo tutti i fili, i nastri di plastica o di gomma, i ganci o altri 
materiali di fissaggio prima di dare il giocattolo in mano al bambino. Avvertenze! Usare solo sotto la diretta supervisione di un 
adulto. Le immagini mostrate in questo documento sono solo di riferimento e non corrisponderanno al prodotto fornito con 
esso.
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ES: Instrucciones de uso

ES: Ilustraciones

Paso 1 - Ponga el interruptor en <ON>.
Paso 2 - Presione su barriguita y se ríe.
Paso 3 - Introduzca el chupete y la boca se mueve.
Paso 4 - Llene el biberón con agua limpia.
Paso 5 - Añada agua para llenar el depósito.
Paso 6 - Un pequeño eructo indica que el depósito está lleno.
Paso 7 - Después del eructo, llora.
Paso 8 - Puntos del sensor para detener el llanto.

Colocación / sustitución de las pilas:
Paso 1 - Ponga el interruptor en <OFF>. Desatornille la tapa.
Paso 2 - Sustituya o coloque las pilas.
Paso 3 - Cierre bien la tapa con el tornillo.

ES: Advertencia! Retire todos los elementos del embalaje antes de dar el articulo a su hijo. Advertencia! Utilizar solamente bajo 
vigilancia de adultos. Las imágenes que se muestran en este documento son solo de referencia y no coincidirán con el pro-
ducto que las acompaña.
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BG: Инструкции за употреба

BG: Илюстрации

Стъпка 1 - Поставете превключвателя на <ON>.
Стъпка 2 - Натиснете коремчето ѝ и тя се смее.
Стъпка 3 - Поставете биберона и устата ѝ се движи.
Стъпка 4 - Напълнете шишето с чиста вода.
Стъпка 5 - Добавете вода, за да напълните резервоара.
Стъпка 6 - Леко оригване показва, че резервоарът е пълен.
Стъпка 7 - След оригването тя плаче.
Стъпка 8 - Сензорни точки за спиране на плача.

Поставяне / смяна на батериите:
Стъпка 1 - Поставете превключвателя на <OFF>. Развийте капака.
Стъпка 2 - Сменете или поставете батериите.
Стъпка 3 - Затворете здраво капака с винта.

BG: Внимание! С оглед на осигуряване на безопасност, отстранете от играчката всички телове, пластмасови и 
ластични връзки, закачалки или други материали за закрепване, преди да дадете играчката в ръцете на детето. 
Bнимание! Да се използва под прекия надзор на възрастни. Снимките, показани в този документ, са само за справка 
и няма да съответстват на продукта, който идва с него.
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CZ: Návod k obsluze

CZ: Ilustrace

Krok 1 - Přepněte přepínač do polohy <ON>.
Krok 2 - Stiskněte jí bříško a ona se směje.
Krok 3 - Vložte dudlík a ústa se pohybují.
Krok 4 - Naplňte lahvičku čistou vodou.
Krok 5 - Přidejte vodu a naplňte zásobník.
Krok 6 - Malé říhnutí signalizuje, že je zásobník plný.
Krok 7 - Po říhnutí pláče.
Krok 8 - Senzorové body pro zastavení pláče.

Vložení / výměna baterií:
Krok 1 - Přepněte přepínač do polohy <OFF>. Odšroubujte kryt.
Krok 2 - Vyměňte nebo vložte baterie.
Krok 3 - Kryt bezpečně uzavřete šroubem.

CZ: Upozoměni! Z bezpečnostních důvodů odstraňte prosím všechny drátky, plastikové nebo gumové pásky, přívěsky nebo 
ostatní upevňovací materiály z hračky před tím, než předáte hračku dítěti do rukou. Upozornění! Smi se použivat jen pod přimý 
dozorem dospělé osoby. Obrázky zobrazené v tomto dokumentu jsou pouze orientační a nebudou odpovídat produktu, který je 
s ním dodán.
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DK: Betjeningsvejledning

DK: Illustrationer

Trin 1 - Sæt kontakten på <ON>.
Trin 2 - Tryk på hendes mave, så griner hun.
Trin 3 - Sæt sutten i, og munden bevæger sig.
Trin 4 - Fyld flasken med rent vand.
Trin 5 - Tilsæt vand for at fylde beholderen.
Trin 6 - En lille bøvs signalerer, at beholderen er fuld.
Trin 7 - Efter bøvsen græder hun.
Trin 8 - Sensorpunkter til at stoppe gråden.

Isætning / udskiftning af batterier:
Trin 1 - Sæt kontakten på <OFF>. Skru dækslet af.
Trin 2 - Udskift eller isæt batterierne.
Trin 3 - Luk dækslet sikkert med skruen.

DK: Advarsel! Af sikkerhedsmæssige årsager fjernes alle kabler, plastik- eller gummibånd, vedhæng eller andre fastgørelses-
materialer, inden legetøjet gives til barnet. Advarsel! Skal bruges under direkte opsyn af en voksen. Billeder vist i dette doku-
ment er kun til reference og vil ikke matche det produkt, der følger med det.
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FI: Käyttöohjeet

FI: Kuvitukset

Vaihe 1 - Kytke virtakytkin asentoon <ON>.
Vaihe 2 - Paina sen vatsaa, jolloin se nauraa.
Vaihe 3 - Aseta tutti suuhun, jolloin suu liikkuu.
Vaihe 4 - Täytä pullo puhtaalla vedellä.
Vaihe 5 - Lisää vettä säiliön täyttämiseksi.
Vaihe 6 - Pieni röyhtäys ilmoittaa, että säiliö on täynnä.
Vaihe 7 - Röyhtäyksen jälkeen se itkee.
Vaihe 8 - Anturipisteet itkun lopettamiseksi.

Paristojen asettaminen / vaihtaminen:
Vaihe 1 - Kytke virtakytkin asentoon <OFF>. Kierrä kansi auki.
Vaihe 2 - Vaihda tai aseta paristot.
Vaihe 3 - Sulje kansi tiukasti ruuvilla.

FI: Varoitus! Turvallisuussyistä on lelusta poistettava kaikki langat, muovi- tai kuminauhat, ripustimet tai muut kiinnitysmateriaa-
lit, ennen kuin lelu annetaan lapselle käteen. Varoitus! Käytettävä ainoastaan aikuisen valvonnassa. Tässä asiakirjassa näkyvät 
kuvat ovat vain viitteellisiä, eivätkä ne vastaa mukana tulevaa tuotetta.
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GR/CY: Οδηγίες λειτουργίας

GR/CY: Εικόνες

Βήμα 1 - Θέστε τον διακόπτη στη θέση <ON>.
Βήμα 2 - Πιέστε την κοιλίτσα της και γελάει.
Βήμα 3 - Τοποθετήστε την πιπίλα και το στόμα της κινείται.
Βήμα 4 - Γεμίστε το μπιμπερό με καθαρό νερό.
Βήμα 5 - Προσθέστε νερό για να γεμίσετε το δοχείο.
Βήμα 6 - Ένα μικρό ρέψιμο δείχνει ότι το δοχείο είναι γεμάτο.
Βήμα 7 - Μετά το ρέψιμο κλαίει.
Βήμα 8 - Σημεία αισθητήρα για να σταματήσει το κλάμα.

Τοποθέτηση / αντικατάσταση μπαταριών:
Βήμα 1 - Θέστε τον διακόπτη στη θέση <OFF>. Ξεβιδώστε το καπάκι.
Βήμα 2 - Αντικαταστήστε ή τοποθετήστε τις μπαταρίες.
Βήμα 3 - Κλείστε καλά το καπάκι με τη βίδα.

GR/CY: Προειδοποίηση! Για λόγους ασφαλείας αφαιρείτε όλα τα σύρματα, τις πλαστικές ή ελαστικές ταινίες, τις ετικέτες ή 
άλλες συσφίξεις προτού δώσετε το παιχνίδι στο παιδί. Προειδοποίηση!  Χρήση μὀνο υπὀ την ἀμεση επίβλεψη ενὀς ενήλικα. Οι 
εικόνες που εμφανίζονται σε αυτό το έγγραφο είναι μόνο για αναφορά και δεν ταιριάζουν με το προϊόν που συνοδεύει.
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HR: Upute za uporabu

HR: Ilustracije

Korak 1 - Prebacite prekidač na <ON>.
Korak 2 - Pritisnite joj trbuščić i ona se smije.
Korak 3 - Stavite dudu i usta se pomiču.
Korak 4 - Napunite bočicu čistom vodom.
Korak 5 - Dodajte vodu kako biste napunili spremnik.
Korak 6 - Malo podrigivanje označava da je spremnik pun.
Korak 7 - Nakon podrigivanja plače.
Korak 8 - Senzorske točke za zaustavljanje plača.

Umetanje / zamjena baterija:
Korak 1 - Prebacite prekidač na <OFF>. Odvijte poklopac.
Korak 2 - Zamijenite ili umetnite baterije.
Korak 3 - Poklopac čvrsto zatvorite vijkom.

HR: Upozorenje! Prije nego što igračku predate djetetu da se igra s njome, iz sigurnosnih razloga s nje uklonite sve naljepnice, 
plastične i/ili gumene trake, privjeske i učvrsne materijale. Upozorenje! Koristiti samo uz neposredan nadzor odrasle osobe! 
Slike prikazane u ovom dokumentu služe samo kao referenca i neće odgovarati proizvodu koji dolazi s njim.
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HU: Használati útmutató

HU: Ábrák

1. lépés - Állítsa a kapcsolót <ON> állásba.
2. lépés - Nyomja meg a hasát, és nevet.
3. lépés - Helyezze be a cumit, és a szája mozog.
4. lépés - Töltse meg a cumisüveget tiszta vízzel.
5. lépés - Adjon hozzá vizet a tartály feltöltéséhez.
6. lépés - Egy kis büfi jelzi, hogy a tartály tele van.
7. lépés - A büfi után sír.
8. lépés - Érzékelőpontok a sírás leállításához.

Az elemek behelyezése / cseréje:
1. lépés - Állítsa a kapcsolót <OFF> állásba. Csavarozza le a fedelet.
2. lépés - Cserélje ki vagy helyezze be az elemeket.
3. lépés - A csavarral biztonságosan zárja vissza a fedelet.

HU: Figyelmeztetés! Biztonsági okokból kérjük, távolítson el a játékról minden drótot, műanyag- vagy gumipántot, függeléket 
vagy egyéb rögzítő anyagot, mielőtt a játékot a gyermek kezébe adja. Figyelmeztetés! Csak egy felnött közvetlen felügyelete 
mellett használható. A dokumentumban látható képek csak tájékoztató jellegűek, és nem egyeznek a mellékelt termékkel.
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NL/BE: Gebruiksaanwijzing

NL/BE: Afbeeldingen

Stap 1 - Zet de schakelaar op <ON>.
Stap 2 - Druk op haar buikje en ze lacht.
Stap 3 - Plaats de speen en haar mond beweegt.
Stap 4 - Vul de fles met schoon water.
Stap 5 - Voeg water toe om het reservoir te vullen.
Stap 6 - Een klein boertje geeft aan dat het reservoir vol is.
Stap 7 - Na het boertje huilt ze.
Stap 8 - Sensorpunten om het huilen te stoppen.

Batterijen plaatsen / vervangen:
Stap 1 - Zet de schakelaar op <OFF>. Schroef het deksel los.
Stap 2 - Vervang of plaats de batterijen.
Stap 3 - Sluit het deksel stevig met de schroef.

NL/BE: Waarschuwing! Voor veiligheid redenen, verwijder alle etiketten, plastieken en/of elastische lussen, labels touwtjes en 
montering hulpstukken vooraleer dit speelgoed aan een kind te geven. Waarschuwing! Alleen onder direct toezicht van volwas-
senen gebruiken. De afbeeldingen in dit document zijn alleen ter referentie en komen niet overeen met het product dat erbij 
wordt geleverd.
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RS: Упутство за употребу

RS: Илустрације

Корак 1 - Поставите прекидач на <ON>.
Корак 2 - Притисните јој стомачић и она се смеје.
Корак 3 - Ставите цуцлу и уста се померају.
Корак 4 - Напуните флашицу чистом водом.
Корак 5 - Додајте воду да бисте напунили резервоар.
Корак 6 - Мало подригивање сигнализира да је резервоар пун.
Корак 7 - Након подригивања плаче.
Корак 8 - Сензорске тачке за заустављање плача.

Уметање / замена батерија:
Корак 1 - Поставите прекидач на <OFF>. Одврните поклопац.
Корак 2 - Замените или уметните батерије.
Корак 3 - Чврсто затворите поклопац завртњем.

RS: Upozorenje! Iz bezbednosnih razloga pre nego što igračku date deci, ukloniti sve delove sa igračke napravljene za 
učvršćivanje, delove etikete uključujući i sitne, plastične i gumene delove. Upozorenje! Igračku koristiti pod neposrednim nad-
zorom odraslih. Slike prikazane u ovom dokumentu služe samo za referencu i neće odgovarati proizvodu koji dolazi uz njega.
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PL: Instrukcja obsługi

PL: Ilustracje

Krok 1 - Ustaw przełącznik w pozycji <ON>.
Krok 2 - Naciśnij jej brzuszek, a ona się śmieje.
Krok 3 - Włóż smoczek, a usta się poruszają.
Krok 4 - Napełnij butelkę czystą wodą.
Krok 5 - Dodaj wodę, aby napełnić zbiornik.
Krok 6 - Małe beknięcie sygnalizuje, że zbiornik jest pełny.
Krok 7 - Po beknięciu płacze.
Krok 8 - Punkty czujnika, aby zatrzymać płacz.

Wkładanie / wymiana baterii:
Krok 1 - Ustaw przełącznik w pozycji <OFF>. Odkręć pokrywę.
Krok 2 - Wymień lub włóż baterie.
Krok 3 - Dokładnie zamknij pokrywę za pomocą śruby.

PL: Ostrzeżenie! Otwierać opakowanie zabawki pod nadzorem osoby dorosłej ze względu na metalowe zszywki, które mogą 
skaleczyć. Ostrzeżenie! Do użytku tylko pod stąta opieką dorostych. Zdjęcia przedstawione w tym dokumencie służą wyłącznie 
jako odniesienie i nie będą pasować do produktu, który jest z nim dołączony.
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PT: Instruções de utilização

PT: Ilustrações

Passo 1 - Coloque o interruptor em <ON>.
Passo 2 - Pressione a barriga e ela ri.
Passo 3 - Coloque a chupeta e a boca mexe-se.
Passo 4 - Encha o biberão com água limpa.
Passo 5 - Adicione água para encher o reservatório.
Passo 6 - Um pequeno arroto indica que o reservatório está cheio.
Passo 7 - Depois do arroto, ela chora.
Passo 8 - Pontos do sensor para parar o choro.

Colocação / substituição das pilhas:
Passo 1 - Coloque o interruptor em <OFF>. Desaperte a tampa.
Passo 2 - Substitua ou coloque as pilhas.
Passo 3 - Feche bem a tampa com o parafuso.

PT: Atenção! Retire todo elemento de embalagem antes de entregar o produto à criança. Atenção! Deve ser utilizado sob a 
supervisâo de um adulto. As imagens mostradas neste documento são apenas para referência e não correspondem ao produ-
to que o acompanha.
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RO: Instrucțiuni de utilizare

RO: Ilustrații

Pasul 1 - Comutați întrerupătorul pe <ON>.
Pasul 2 - Apăsați-o pe burtică și ea râde.
Pasul 3 - Introduceți suzeta, iar gura se mișcă.
Pasul 4 - Umpleți biberonul cu apă curată.
Pasul 5 - Adăugați apă pentru a umple rezervorul.
Pasul 6 - Un mic râgâit indică faptul că rezervorul este plin.
Pasul 7 - După ce râgâie, ea plânge.
Pasul 8 - Puncte ale senzorului pentru oprirea plânsului.

Introducerea / înlocuirea bateriilor:
Pasul 1 - Comutați întrerupătorul pe <OFF>. Deșurubați capacul.
Pasul 2 - Înlocuiți sau introduceți bateriile.
Pasul 3 - Închideți bine capacul cu șurubul.

RO: Avertisment! Din motive de siguranţă îndepărtaţi toate sârmele, benzile din plastic sau cauciuc, etichetele şi celelalte ma-
teriale de fixare înainte de a da copilului jucăria. Avertisment! Se utilizeaza numai sub supravegherea adultilor. Imaginile prezen-
tate în acest document sunt doar pentru referință și nu se potrivesc cu produsul livrat cu el.
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SK: Návod na obsluhu

SK: Ilustrácie

Krok 1 - Prepnite prepínač do polohy <ON>.
Krok 2 - Stlačte jej bruško a ona sa zasmeje.
Krok 3 - Vložte cumlík a ústa sa pohybujú.
Krok 4 - Naplňte fľašu čistou vodou.
Krok 5 - Pridajte vodu a naplňte zásobník.
Krok 6 - Malé odgrgnutie signalizuje, že zásobník je plný.
Krok 7 - Po odgrgnutí plače.
Krok 8 - Senzorové body na zastavenie plaču.

Vloženie / výmena batérií:
Krok 1 - Prepnite prepínač do polohy <OFF>. Odskrutkujte kryt.
Krok 2 - Vymeňte alebo vložte batérie.
Krok 3 - Kryt bezpečne zatvorte skrutkou.

SK: Upozornenie! Z bezpečnostných dôvodov odstráňte prosím z hračky všetky drôty, plastické alebo gumenné pásky, príves-
ky alebo iné upevňovacie materiály skôr, než dáte hračku dieťaťu do rúk. Upozornenie! Použivat’ iba pod priamym dozorom 
dospelej osoby. Obrázky zobrazené v tomto dokumente sú len orientačné a nebudú sa zhodovať s produktom, ktorý je s ním 
dodaný.
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SI: Navodila za uporabo

SI: Ilustracije

Korak 1 - Preklopite stikalo na <ON>.
Korak 2 - Pritisnite jo na trebušček in zasmeji se.
Korak 3 - Vstavite dudo in usta se premikajo.
Korak 4 - Napolnite stekleničko s čisto vodo.
Korak 5 - Dodajte vodo, da napolnite rezervoar.
Korak 6 - Majhen kupček sporoči, da je rezervoar poln.
Korak 7 - Po kupčku joka.
Korak 8 - Senzorske točke za ustavitev joka.

Vstavljanje / zamenjava baterij:
Korak 1 - Preklopite stikalo na <OFF>. Odvijte pokrov.
Korak 2 - Zamenjajte ali vstavite baterije.
Korak 3 - Pokrov varno zaprite z vijakom.

SI: Opozorilo! Prosimo, da z igrače, preden jo daste v roke otroku, iz varnostnih razlogov odstranite vse žice, plastične ali 
gumijaste trakove, obeske ali druge materiale za pritrjevanje. Opozorilo! Uporabljajte samo pri neposrednem nadzoru s strani 
odrasle osebe! Slike, prikazane v tem dokumentu, so samo za referenco in se ne bodo ujemale z izdelkom, ki je priložen.
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SE: Bruksanvisning

SE: Illustrationer

Steg 1 - Ställ strömbrytaren på <ON>.
Steg 2 - Tryck på hennes mage så skrattar hon.
Steg 3 - Sätt i nappen, så rör sig munnen.
Steg 4 - Fyll flaskan med rent vatten.
Steg 5 - Tillsätt vatten för att fylla behållaren.
Steg 6 - En liten rap signalerar att behållaren är full.
Steg 7 - Efter rapen gråter hon.
Steg 8 - Sensorpunkter för att stoppa gråten.

Isättning / byte av batterier:
Steg 1 - Ställ strömbrytaren på <OFF>. Skruva av locket.
Steg 2 - Byt eller sätt i batterierna.
Steg 3 - Stäng locket ordentligt med skruven.

SE: Varning! Ta bort allt förpackningsmaterial innan du ger artikeln till ett barn. Varning! Använd endast under direkt tillsyn av en 
vuxen. Bilderna som visas i detta dokument är endast för referens och kommer inte att matcha produkten som medföljer.
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EE: Kasutusjuhend

EE: Illustratsioonid

Samm 1 - Lülitage lüliti asendisse <ON>.
Samm 2 - Vajutage tema kõhule ja ta naerab.
Samm 3 - Pange lutt suhu ja suu liigub.
Samm 4 - Täitke pudel puhta veega.
Samm 5 - Lisage vett, et täita veepaak.
Samm 6 - Väike röhitsemine annab märku, et paak on täis.
Samm 7 - Pärast röhitsemist ta nutab.
Samm 8 - Anduripunktid nutmise peatamiseks.

Patareide paigaldamine / vahetamine:
Samm 1 - Lülitage lüliti asendisse <OFF>. Keerake kaas lahti.
Samm 2 - Vahetage või paigaldage patareid.
Samm 3 - Sulgege kaas kruviga kindlalt.

EE: Tähelepanu! Turvalisuse tagamiseks palume eemaldada kõik traadid, plast- ja kummpaelad, lipikud või muud kinnitusma-
terjalid enne mänguasja üleandmist lapsele. Hoiatus! Mõeldud kasutamiseks üksnes täiskasvanu otsese järelevalve all. Selles 
dokumendis näidatud pildid on ainult viitamiseks ja ei ühti kaasasoleva tootega.
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LV: Lietošanas instrukcija

LV: Ilustrācijas

1. solis - Pārslēdziet slēdzi pozīcijā <ON>.
2. solis - Nospiediet viņas vēderiņu, un viņa smejas.
3. solis - Ievietojiet knupīti, un mute kustas.
4. solis - Piepildiet pudelīti ar tīru ūdeni.
5. solis - Pievienojiet ūdeni, lai piepildītu rezervuāru.
6. solis - Neliela atrauga norāda, ka rezervuārs ir pilns.
7. solis - Pēc atraugas viņa raud.
8. solis - Sensora punkti raudāšanas apturēšanai.

Bateriju ievietošana / nomaiņa:
1. solis - Pārslēdziet slēdzi pozīcijā <OFF>. Atskrūvējiet vāku.
2. solis - Nomainiet vai ievietojiet baterijas.
3. solis - Cieši aizveriet vāku ar skrūvi.

LV: Brīdinājums! Drošības apsvērumu dēļ, pirms rotaļlietas nodošanas bērna rokās, noņemiet no tās visas drātis, plastmasas 
vai gumijas lentes, piekarus vai citus piestiprināšanas līdzekļus. Brīdinājums! Izmantojams tikai tiešā pieaugušo uzraudzībā! 
Šajā dokumentā redzamie attēli ir paredzēti tikai atsaucei un neatbilst izstrādājumam, kas tiek piegādāts kopā ar to.
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LT: Naudojimo instrukcija

LT: Iliustracijos

1 žingsnis - Nustatykite jungiklį į padėtį <ON>.
2 žingsnis - Paspauskite jos pilvuką ir ji juokiasi.
3 žingsnis - Įdėkite čiulptuką ir burna juda.
4 žingsnis - Pripildykite buteliuką švaraus vandens.
5 žingsnis - Įpilkite vandens, kad pripildytumėte rezervuarą.
6 žingsnis - Nedidelis atsirūgimas rodo, kad rezervuaras pilnas.
7 žingsnis - Po atsirūgimo ji verkia.
8 žingsnis - Jutiklio taškai verkimui sustabdyti.

Baterijų įdėjimas / keitimas:
1 žingsnis - Nustatykite jungiklį į padėtį <OFF>. Atsukite dangtelį.
2 žingsnis - Pakeiskite arba įdėkite baterijas.
3 žingsnis - Tvirtai uždarykite dangtelį varžtu.

LT: Įspėjimas! Dėl saugumo prieš paduodant vaikui žaislą nuimkite visus laidus, plastikines ar gumines juostas, etiketes ar 
kitas tvirtinimo priemones. Įspėjimas! Naudoti tik prižiūrint suaugusiajam. Šiame dokumente pateiktos nuotraukos yra tik 
informacinės ir neatitiks su juo pateikto gaminio.
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